
KOMISIONÁŘSKÁ  SMLOUVA 

uzavřená podle ustanovení § 577 a násl. zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, v platném 
znění 

Smluvní strany: 

MAENTIVA Cargo, a.s. 
se sídlem Stanislava Maliny 464, 397 01  Písek 
Obchodní rejstřík: B 11582 vedená u Městského soudu v Praze 
IČ: 278 60 612 
DIČ: CZ27860612     
Jednající: Bláha Martin, předseda správní rady    
dále „komisionář“ 

a 

Název firmy                       .  
Sídlo                                 

Obchodní rejstřík                 
IČ:                                               
DIČ:                                         
Jednající/Zastoupený:                      
Korespondenční adresa:    
dále „komitent“ 

(subjekty shora uvedené dále společně označovány též jen „účastníci“)  

uzavřeli dnešního dne tuto: 

komisionářskou smlouvu: 

I. 
Vymezení a výklad pojmů  

1. Pro účely této smlouvy a další komunikaci účastníků ve věci předmětu této 
smlouvy  mají použité pojmy význam vymezený v tomto článku:  

Členský stát   Členský stát Evropské unie (EU).  

Dovoz  Vstup zboží na celní území EU, tj. dovoz ze třetí země 
do některého Členského státu.  

Incoterms  Mezinárodní obchodní dodací podmínky, vyhlašované 
mezinárodní obchodní komorou (International 
Commercial Terms). 



JSD  „Jednotný správní dokument“ –  předepsaný tiskopis 
pro písemnou formu celního prohlášení (dříve JCD). 

Kód KN    Kód Kombinované nomenklatury celního sazebníku  
(zbožový kód)  EU. 

Komitent Osoba, na jejíž účet komisionář vlastním jménem 
zařizuje konkrétní obchodní záležitosti  

Nepřímý dovoz  Dovoz zboží ze třetí země, při kterém bylo dovážené 
zboží propuštěno do celního režimu volného oběhu 
v jiném členském státě než je členský stát, do kterého 
je zboží dodáváno. 

           
Nepřímý vývoz  Vývoz zboží do třetí země, pokud je tam přepravováno 

přes jiný členský stát, ve kterém jsou vystaveny celní 
vývozní dokumenty. 

PONz  Přímé obchodní náklady v  zahraničí (zejména 
dopravné a pojistné hrazené v souvislosti s dopravou 
zboží mimo území ČR). 

Povahy transakce  Charakteristiky, které odlišují jednu transakci od 
druhé, přičemž transakcí se rozumí jakákoliv operace, 
ať už obchodní nebo neobchodní.  

Status zboží Společenství Zboží úplně získané na celním území EU nebo zboží 
dovezené ze třetích států, které bylo propuštěné do 
celního režimu volného oběhu nebo zboží získané 
z některého či z obou druhů zboží.  

TARIC  Integrovaný sazebník EU, který umožňuje 
v  návaznosti na zbožové kódy Kombinované 
nomenklatury používat opatření obchodní politiky 
EU, např. celní sazby, kvóty, antidumpingové celní 
sazby. Kódy KN  tvoří prvních osm míst zleva 
zbožového kódu uváděného v TARICu. 

Třetí země   Země nebo státy, které nejsou členy EU. 

Vývoz  Výstup zboží z celního území EU, tj. vývoz do třetí 
země z některého členského státu EU. 

Česká osoba   Právnická osoba, která má sídlo v  ČR nebo fyzická 
osoba mající své bydliště v ČR. 

Zástupce  Komisionář podle této smlouvy  
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2. Pojmy v tomto článku výslovně nevymezené budou ve vztahu účastníků vykládány 
s  přihlédnutím k  platným právním předpisům, kterým je v  době uzavření této 
smlouvy především Nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 ze dne 12. října 1992, kterým 
se vydává celní kodex Společenství, ve znění pozdějších předpisů. 

3. Ostatní pojmy v  tomto článku výslovně nevymezené jinak mají význam resp. 
vykládají se ve významu, kterým se jim zpravidla v obchodním styku přikládá. 

II. 
Účel smlouvy 

1. Komisionář je osobou způsobilou na základě svého živnostenského oprávnění, 
odborné kvalifikace a zkušeností k  tomu, aby komitenta zastupoval v  jednání 
s  celními orgány za účelem provádění všech úkonů a formalit souvisejících 
s celním řízením, a to v nepřímém zastoupení komitenta, tedy vlastním jménem na 
účet komitenta.  Komitent má zájem o využití služeb komisionáře v  nepřímém 
zastoupení vůči příslušnému celnímu orgánu (celnímu úřadu), nebude-li účastníky 
dohodnuto písemně jinak, výhradně pro tyto režimy: 

a) ukončení režimu tranzit u dováženého zboží  
b) dočasné uskladnění zboží 
c) zajištění celního dluhu 
d) propuštění zboží do režimu volného oběhu v dovozu 
e) propuštění zboží do režimu vývozu    

2. Na základě toho se účastníci dohodli na uzavření této komisionářské smlouvy, 
jejímž účelem je zejména úprava podmínek nepřímého zastoupení komitenta 
v  celním řízení dle článku 5, odst. 2, druhá odrážka Nařízení Rady (EHS) č. 
2913/92, kterým se vydává kodex Společenství (dále jen „celní kodex“), 
v souvisejícím správním řízení dle zákona č. 500/2004 Sb., daňového řízení podle 
zákona č. 337/1992 Sb., v  platných zněních a poskytovat součinnost celním 
úřadům podle příslušných ustanovení celního kodexu.  

III. 
Práva a povinnosti účastníků  

1. Komisionář na základě této smlouvy vlastním jménem na účet komitenta zařídí 
záležitost komitenta spočívající ve vyhotovení celního prohlášení, a jeho podání 
k příslušnému celnímu úřadu, včetně všech dokladů potřebných pro propuštění 
zboží v  dovozu resp. vývozu do určitého celního režimu požadovaného 
komitentem. 

2. Komisionář bude dále vlastním jménem na účet komitenta jednat vůči celnímu 
úřadu a provede potřebné úkony na celním úřadě za účelem propuštění zboží do 
celního režimu požadovaného komitentem. 

3. Komitent je povinen předat komisionáři veškeré podklady a informace, jež jsou 
nutné k  vyřízení záležitostí podle této smlouvy, v  řádném stavu a včas, to jest 
s  dostatečným předstihem před zahájením celního řízení resp. požadovaným 
termínem podání celního prohlášení, a to s  přihlédnutím k  rozsahu a povaze 
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příslušné zásilky zboží a provozním možnostem a kapacitám komisionáře, 
nedohodnou-li se účastníci jinak.  

4. V  souvislosti s  obstaráním záležitostí resp. v souvislosti s činnostmi tvořícími 
předmět této smlouvy je komisionář oprávněn a zmocněn činit vlastním jménem 
na účet komitenta i další potřebné právní úkony, vystupuje v  souvislosti s tím 
vlastním jménem na účet komitenta ve správním řízení před příslušným celním 
úřadem, na žádost komitenta i dalšími orgány veřejné moci a správy příslušnými 
k  řízení nebo jiným úkonům, a to případně na žádost komitenta i v  řízení 
odvolacím či řízení o mimořádném opravném prostředku v rámci správního řízení.    

5. Při vyřizování záležitostí pro komitenta je komisionář povinen postupovat 
s odbornou péčí. Svoji činnost pro komitenta je povinen komisionář uskutečňovat 
podle jeho pokynů, a v  souladu s  komisionáři známými zájmy komitenta. 
Komisionář je povinen oznámit komitentovi všechny důležité okolnosti, o nichž se 
dozvěděl při zařizování jeho záležitosti, a které mohou mít vliv na změnu pokynů 
komitenta. Od těchto pokynů se může komisionář odchýlit, jeví-li se to jako 
potřebné v  zájmu komitenta a není-li možno předem včas obdržet jeho souhlas. 
Komisionář může s ohledem na své provozní možnosti resp. kapacity plnění podle 
této smlouvy odmítnout, zejména pokud by pravděpodobně nebyl schopen zajistit 
požadovanou činnost včas, resp. pokud mu komitent nepředal podklady a 
informace, jež jsou nutné k  vyřízení záležitostí podle této smlouvy způsobem 
uvedeným v ust. odst. 3 tohoto článku. Plnění komisionáře podle této smlouvy se 
má za řádně vykonané již provedením příslušných úkonů, k nimž se podle této 
smlouvy komitentovi zavázal.    

6. K  průkazu zmocnění komisionáře jednat vlastním jménem na účet komitenta 
vystavuje komitent písemnou plnou moc k  nepřímému zastupování komitenta. 
Vždy jedno originální vyhotovení této písemné plné moci tvoří přílohu č. 1 jednoho 
každého paré této smlouvy, další dvě originální vyhotovení této písemné plné moci 
nepřipojená k vyhotovení smlouvy přebírá současně s uzavřením této smlouvy ke 
svým rukám komisionář.  

7. Pokud o to komisionář požádá, je komitent v zájmu plnění této smlouvy povinen 
bezodkladně vystavit (podepsat) i případná další vyhotovení zmíněné plné moci, 
případně i plné moci v odchylném znění zejména podle požadavků celního úřadu 
nebo jiného oprávněného veřejného orgánu, a to podle potřeby jako plné moci 
generální, speciální, případně i jinak označené.   

8. Pro případ změny skutečností, uváděných v plné moci, zejména v případě změny 
údajů zapisovaných do obchodního rejstříku, je komitent povinen dbát o to, aby 
včas vystavil plnou moc s uvedením nově platných údajů a komisionáři tuto včas 
předal (doručil).  

9. Za činnost komisionáře podle této smlouvy je komitent povinen zaplatit 
komisionáři řádně a včas odměnu ve výši a v termínech, jak je ujednáno níže v této 
smlouvě. 

10. Komitent je povinen poskytnout komisionáři za účelem řádného a včasného 
zpracování celního prohlášení jakoukoli rozumnou součinnost, kterou si 
komisionář případně ještě zvláště vyžádá, zejména je však povinen řádně a včas 
předávat komisionáři doklady o komitentem vyváženém a dováženém zboží. 
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Pokud komitent písemně neupozorní komisionáře na skutečnost, že kupující a 
prodávající jsou ve spojení ve smyslu článku 143, nařízení (EHS) č. 2454/93, 
uvede komisionář bez zpětného postihu vůči němu do dokladu DV.1 v odst. 6 – 9 
odpověď „NE“. 

11. Doklady o komitentem vyváženém a dováženém zboží musí obsahovat veškeré 
údaje potřebné ke zpracování celního prohlášení a musí takto zejména zahrnovat:  

a) doklady prokazující hodnotu zboží, povahu transakce a obchodní (dodací) 
podmínky, tj. zejména fakturu, proformafakturu nebo jinak označený obdobný 
doklad, kupní smlouvu nebo jinak označený smluvní dokument,   

b) doklady o druhu zboží, obchodním názvu nebo pojmenování, množství a jiných 
údajů sloužící k  přesnému sazebnímu zařazení zboží do podpoložky celního 
sazebníku nebo TARIC,  

c) mezinárodní nákladní list CMR nebo jiné přepravní doklady,  

d) doklady prokazující zemi původu 

 Skutečnost, že doklady případně nebudou ze strany komitenta předány ve smyslu 
této smlouvy včas, má za následek, že komisionář není v žádném ohledu povinen 
zpracovat a podat celní prohlášení nebo provést jiné úkony v  předpokládaném 
resp. požadovaném termínu, a to i pokud nevyužije svého práva plnění odmítnout. 
Bez ohledu na to je komitent povinen nahradit komisionáři případně zvýšené 
náklady s vyhotovením a podáním celního prohlášení, případně jinými úkony.  

12. Doklady předané komitentem komisionáři budou komisionářem použity ke 
zpracování a podání celního prohlášení resp. k doložení k  celnímu prohlášení a 
pokud to bude možné, budou předány komitentovi po ukončení celního řízení u 
příslušného celního úřadu s případnými písemnostmi převzatými za komitenta. 

13. Komitent se zavazuje uhradit celní dluh ve výši uvedené v  platebním výměru 
celního úřadu a na účet v něm uvedený, a to v zákonné lhůtě, tj. do 10 dnů ode dne 
sdělení celním úřadem. Tento platební výměr je v  souladu s  nepřímým 
zastoupením v  celním řízení adresován na komisionáře. Komitent bere tímto na 
vědomí, že zboží propuštěné do režimu s  podmíněným osvobozením od cla 
(dočasné uskladnění) je pod celním dohledem a komisionář si vyhrazuje právo 
ručitelského dohledu nad tímto zbožím. Komitent je povinen komisionáři tento 
dohled umožnit.  

14. Komisionář si ponechá originály daňových dokladů, JSD do doby úhrady všech 
celních dluhů a poplatků vůči celnímu úřadu. Pro účely ověření úhrady celního 
dluhu komisionářem u příslušného celního úřadu komitent zbavuje ve prospěch 
komisionáře celní úřad mlčenlivosti.  

15. Komitent se zavazuje po dobu deseti let archivovat veškeré doklady týkající se 
operací uskutečněných na základě této smlouvy a na vyžádání celního orgánu nebo 
komisionáře tyto doklady řádně a včas předložit.    

16. V  případě vysoké hodnoty zboží, zboží zatíženého vysokými cly a daněmi nebo 
pochybností anebo v případě citlivého zboží, které se nachází na seznamu celního 
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úřadu, může být poskytnuta záruka pouze po splnění podmínek stanovených 
statutárním orgánem komisionáře ke konkrétnímu případu. 

17. Komitent (dlužník) souhlasí se zřízením zástavního práva k  dováženému nebo 
uskladněnému zboží ve vlastnictví komitenta, k němuž se vztahuje případný celní 
dluh, ve prospěch komisionáře. Komitent tímto prohlašuje, že souhlasí s prodejem 
zástavy komisionářem v případě, že budoucí celní dluh nebude uhrazen. Z prodeje 
zástavy je komisionář oprávněn se uspokojit, a to až do výše nesplaceného celního 
dluhu a veškerých smluvních poplatků s tím spojených. 

IV. 
Odměna komisionáře a její splatnost 

1. Za služby provedené podle této smlouvy se komitent zavazuje uhradit komisionáři 
odměnu podle ceníku komisionáře, jenž tvoří ve znění platném ke dni uzavření 
této smlouvy přílohu č. 2 této smlouvy a s nímž se komitent před uzavřením této 
smlouvy seznámil.  

2. Komisionář je oprávněn ceník ve znění uvedeném v příloze č. 2 této smlouvy 
jednostranně změnit, a to zejména adekvátně míře inflace v  uplynulém 
kalendářním roce. Taková změna nemá vliv na další smluvní přílohy a smlouvu 
samu. Jakoukoli změnu ceníku komisionář bez zbytečného odkladu oznámí 
komitentovi.  

3. K  ceně podle platného ceníku komisionář účtuje daň z  přidané hodnoty podle 
platných právních předpisů.  

4. Odměna za služby podle této smlouvy ve výši podle ceníku platného za příslušné 
fakturační období, je splatná na základě faktury – daňového dokladu doručené 
komitentovi. Splatnost faktury – daňového dokladu je do 45 dnů od podání 
daňového dokladu (faktury) k poštovní přepravě prostřednictvím držitele poštovní 
licence na adresu komitenta nebo dnem předání.  

5. Komisionář vystaví fakturu – daňový doklad a zašle ji komitentovi   

- vždy jednou za kalendářní měsíc, když dnem uskutečnění zdanitelného plnění 
je poslední den zdaňovacího období (příslušného kalendářního měsíce), anebo 

   
- vždy po vyřízení jednotlivého obchodního případu, čímž se rozumí již 

provedení příslušných úkonů, k nimž je podle této smlouvy zavázán, ohledně 
konkrétní zásilky zboží.    

  
V. 

Odpovědnostní a sankční ujednání  

1. Komitent odpovídá za škody, průtahy a postihy způsobené pozdním předáním 
dokladů k celnímu řízení nebo poskytnutím neúplných, nesprávných údajů nebo 
nepravých dokladů o deklarovaném zboží. Zároveň se komitent zavazuje plně 
nahradit komisionáři veškeré náklady a újmy, které mu v této souvislosti 
vzniknou. 
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2. Dojde-li ze strany komitenta nebo jím zmocněné osoby k porušení podmínek nebo 
nesplnění některé povinnosti vyplývající z režimu, do kterého bylo zboží 
propuštěno, nebo z této smlouvy, anebo vzniknou-li na základě jednání komitenta, 
které celní a daňové předpisy nepřipouští, závazky vůči celnímu úřadu (vznik 
celního dluhu, sankce za celní delikty, úrok z prodlení apod.) a nebudou-li 
komitentem uhrazeny přímo celnímu úřadu, zavazuje se komitent uhradit 
komisionáři částku ve výši celního dluhu a veškerých nákladů, které tím 
komisionáři vzniknou, a to do deseti dnů od doručení výzvy komisionáře. Pro 
případ porušení povinnosti komitenta uhradit celní dluh řádně a včas je komitent 
povinen zaplatit komisionáři bez dalšího smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč 
(slovy padesát tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ porušení této 
povinnosti komitenta, a to ve lhůtě nejpozději do deseti dnů od doručení výzvy 
komisionáře k její úhradě. Tato smluvní pokuta se nezapočítává na náhradu škody 
s tím, že náhradu škody lze nárokovat v celé výši vedle sjednané smluvní pokuty.  

3. Komisionář je povinen jednat s odbornou péčí podle písemných pokynů komitenta 
a v souladu s aktuálními celními předpisy ČR a EU. Komisionář odpovídá za škodu 
v těch případech, kdy ke škodě došlo prokazatelně jeho zaviněním. 

4. Ve vztahu mezi účastníky platí, že odpovědnost za škodu nese ten účastník, který ji 
svým jednáním či opomenutím způsobil, a to i v případě, že by zejména v důsledku 
rozhodnutí k  tomu příslušného orgánu veřejné správy byla uložena sankce 
druhému účastníkovi. V  takovém případě je účastník, který tento důsledek svým 
jednáním či opomenutím způsobil, povinen nahradit vzniklou škodu účastníku, 
který pravomocně uloženou sankci uhradil. 

5. Komisionář neodpovídá komitentovi za případný pro něho nepříznivý výsledek 
celního řízení, pokud tento nebyl způsoben porušením povinností podle této 
smlouvy ze strany komisionáře. Případné nároky z  titulu odpovědnosti za škodu 
způsobenou rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem si uplatní 
komitent vůči příslušnému orgánu podle zákona.  

6. V případě prodlení komitenta s úhradou odměny komisionáři (faktury za služby) 
podle této smlouvy nebo prodlení s úhradou nákladů či náhradou škody vzniklé na 
straně komisionáře v důsledku předložení nesprávných, chybných nebo neúplných 
nebo z hlediska účelu této smlouvy jinak vadných dokladů ze strany komitenta je 
komisionář oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 0,05 % z dlužné částky za 
každý den prodlení, tím není ani částečně dotčen nárok na náhradu případné 
škody v plné výši.   

7. Po dobu, po kterou je komitent v prodlení s úhradou odměny komisionáři (faktury 
za služby) podle této smlouvy nebo celního dluhu nebo jiných finančních závazků 
komitenta podle této smlouvy z  předchozích operací, není komisionář povinen 
vyvíjet jakoukoli činnost vlastním jménem na účet komitenta podle této smlouvy 
resp. další plnění odmítnout, a to až do doby úplné úhrady všech výše uvedených 
závazků komitenta. Komisionář neodpovídá komitentovi za škodu vzniklou 
případně na straně komitenta v důsledku toho, že se tak stane. Na skutečnost, že 
po dobu prodlení komitenta nebude komisionář vyvíjet jakoukoli činnost, 
zpravidla ještě upozorní v upomínce o zaplacení zasílané v  termínech obvyklých 
v obchodním styku. 
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VI. 
Závěrečná ustanovení 

1. Tato smlouva se uzavírá s  účinností ode dne jejího uzavření (podpisu oběma 
účastníky) na dobu neurčitou. 

2. Odchylně od ustanovení §§ 574, 575 Obchodního zákoníku, jejichž obdobná 
platnost pro komisionářkou smlouvu vyplývá z  ustanovení § 589 Obchodního 
zákoníku, se sjednává, že každý z účastníků může tuto smlouvu kdykoliv písemně 
vypovědět s  okamžitou účinností, čímž se rozumí účinnost dnem, kdy bude 
písemná výpověď doručena druhému účastníku.  

3. V případě ukončení smlouvy na základě výpovědi se však má za to, že komisionář 
s  náležitou odbornou péčí a s  přihlédnutím k  zájmům komitenta, které může 
předpokládat, dokončí konkrétní již zahájený obchodní případ, tzn. zejména že 
zpracuje a podá celní prohlášení, k  němuž již od komitenta převzal všechny 
potřebné doklady a informace, resp. provede i další potřebné úkony podle této 
smlouvy, ledaže komitent ve výpovědi nebo jinak písemně požádá, aby plnění ze 
strany komisionáře skončilo okamžitě. Komisionář je povinen takové žádosti 
vyhovět. I v tomto případě je však komitent povinen uhradit komisionáři hodnotu 
již provedených úkonů podle ceníku a dosud vynaložené náklady.    

4. Písemná forma v  případě výpovědi či případné následné žádosti o okamžité 
ukončení plnění ze strany komisionáře se má za splněnou i v  případě doručení 
faxové zprávy. 

5. Pro účely této smlouvy se smluvní strany jinak dohodly na způsobu doručování 
písemností tak, že pokud je pro poštu doporučená písemnost nedoručitelná nebo 
jestliže adresát přijetí písemnosti odmítl, nebo si ji na příslušném poštovním 
úřadě nevyzvedl v 15ti denní úložní lhůtě, považuje se den vrácení této písemnosti 
poštovním úřadem zpět odesílateli za den doručení se všemi právními účinky 
s doručením písemnosti spojenými. Tato úprava se neuplatní v případech, kdy je 
v  této smlouvě nebo jejích přílohách stanoven jiný způsob doručování nebo 
zasílání písemností či jiných zpráv. 

6. Komitent je povinen neprodleně písemně oznámit komisionáři jakékoliv změny 
v údajích uvedených v záhlaví této smlouvy či v přiložené dokumentaci. Tím není 
dotčena jeho povinnost vyhotovit v případě změn novou (aktualizovanou) plnou 
moc a předat ji komisionáři. 

7. Práva a povinnosti účastníků, jakož i další otázky touto smlouvou výslovně 
neupravené, se řídí příslušnými ustanoveními obecně závazných právních 
předpisů.  

8. Oba účastníci se zavazují obsah této smlouvy a stejně tak obsah veškerých 
dokladů, písemností, výkazů resp. hlášení vyhotovovaných na jejím základě, jakož 
i informace, které o druhém účastníku a jeho obchodech v souvislosti s plněním 
této smlouvy získali, považovat za přísně důvěrné a chránit je jako předmět 
obchodního tajemství druhého účastníka. Tím není dotčena zákonná povinnost 
poskytnout i jinak chráněné informace, pokud si je k tomu příslušný orgán vyžádá.  
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9. Pro případ, že by v  době platnosti a účinnosti této smlouvy došlo ke změně 
relevantních právních předpisů, výkladové praxe celních úřadů resp. i podstatné 
změně, mající vliv na poměry účastníků související s  předmětem této smlouvy, 
jsou oba účastníci povinni postupovat především ve smyslu aktuálně platných 
obecně závazných právních předpisů, aniž by to mohlo být vykládáno jako 
porušení této smlouvy. V  popsaném případě jsou účastníci vzájemně zavázáni 
uzavřít písemný dodatek této smlouvy, jímž svá smluvní práva a povinnosti 
přizpůsobí aktuálním poměrům.  

10. Veškeré změny ujednání této písemně uzavřené smlouvy musí být provedeny 
formou písemného dodatku. Tím však není dotčeno oprávnění komisionáře 
k úpravě ceníku ve smyslu této smlouvy.  

11. Pokud by se některé ustanovení této smlouvy stalo či ukázalo neplatným, 
neúčinným či jinak na poměry účastníků neaplikovatelným, není tím dotčena 
platnost, účinnost resp. aplikovatelnost ostatních ustanovení a účastníci se 
zavazují bez zbytečného odkladu takové ustanovení nahradit formou dodatku 
k  této smlouvě ustanovením co nejbližším hospodářskému účelu původního 
ustanovení.  

12. Pro veškeré spory týkající se předmětu této smlouvy sjednávají účastníci místní 
příslušnost Okresního soudu v  Písku, případně Krajského soudu v  Českých 
Budějovicích, podle toho, který soud bude věcně příslušný pro řízení v  prvním 
stupni.  

13. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou paré, z nichž jedno je určeno pro komisionáře 
a jedno pro komitenta. 

14. Smlouva dále obsahuje níže vypočtené číslované přílohy: 

A. Plná moc 
B. Ceník komisionáře ve znění platném ke dni uzavření smlouvy 
C. Úředně ověřená kopie výpisu z obchodního rejstříku komitenta, případně 
živnostenského listu (koncesní listiny) komitenta  

D. Osvědčení o registraci komitenta jako plátce DPH  

15.Účastnici shodně prohlašují, že si tuto smlouvu včetně veškerých příloh před jejím 
uzavřením bedlivě přečetli, že smlouvě plně porozuměli, bez výhrad souhlasí s  jejím 
zněním i všech jejích jednotlivých ustanovení, když současně každý účastník stvrzuje 
autentičnost dokladů poskytnutých z jeho strany jako přílohy ke smlouvě, že jsou plně 
způsobilí a oprávněni tuto smlouvu uzavřít a tuto smlouvu uzavírají po vzájemném 
projednání, na základě své svobodné a pravé vůle, nikoli v  tísni ani za jednostranně 
nevýhodných podmínek. Tomu na důkaz připojují své podpisy:  

V Písku dne            V Písku dne 

Komisionář:                         Komitent: 

Martin  Bláha                                       
Předseda správní rady                                Jednatel                                                     
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